
TSR-W PICATINNY/WEAVER SCOPE RINGS - TPS PRODUCTS TSR-W
ALUMINUM RINGS 30MM HIGH

TSR "W" Series Rings, precisely machined from an alloy steel billet, with
tolerances held to .0002", give maximum scope/ring contact. Holds scope
securely against recoil. Four-screw cap lets you align the reticle, tighten the
left side of the cap, then the right side without the scope rotating. Radiused
edges and corners help prevent snagging while providing attractive
appearance. Large, clamp-nut lets you torque rings to Weaver-style or Mil-STD
1913 (Picatinny) bases.

Attributes

Name: TPS PRODUCTS TSR-W ALUMINUM RINGS 30MM HIGH
Manufacturer: TPS PRODUCTS
Product no.: 100020423
Mfr. No.: 30682
Height: 1.225''
Scope Tube Diameter: 30mm
Size: High
Delivery weight: 0.163kg
UPC: 071611306829

Item details

Made in USA
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TSRW Picatinny/Weaver ZielfernrohrRinge
Sicherheitsanleitung
Einleitung
Danke, dass du dich für die TSRW Picatinny/Weaver ZielfernrohrRinge von TPS Products entschieden hast. Diese
Anleitung bietet wichtige Sicherheitsanweisungen und Richtlinien, um die sichere Verwendung und Installation
deiner ZielfernrohrRinge zu gewährleisten. Bitte lies diese Anleitung gründlich, bevor du das Produkt
verwendest, um ein sicheres und effektives Erlebnis zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Produkt Sicherheit: * Stelle sicher, dass die ZielfernrohrRinge nur für den vorgesehenen Zweck verwendet
werden. * Überprüfe die Ringe regelmäßig auf Abnutzung oder Beschädigungen vor jeder Verwendung.

Erweiterte Rückrufe: * Halte dich über Rückrufhinweise zu diesem Produkt auf dem Laufenden, indem du
offizielle Quellen überprüfst.

OnlineShopping: * Achte beim OnlineKauf darauf, dass der Verkäufer die Sicherheitsvorschriften einhält.

Besondere Verbraucherschutzmaßnahmen: * Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern, um
Unfälle zu vermeiden.

EUKontaktstelle: * Für Sicherheitsanfragen wende dich bitte an die bereitgestellten Kontaktdaten deines
Händlers.

Schnelle Warnungen: * Überwache die Sicherheitsplattform der EU (Safety Gate) auf Updates zur
Produktsicherheit.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Stelle immer sicher, dass die ZielfernrohrRinge sicher am Zielfernrohr und an der Waffe befestigt sind,
bevor du sie verwendest.
Überschreite nicht die empfohlenen Drehmomentvorgaben beim Festziehen der Ringe.
Verwende die ZielfernrohrRinge nicht, wenn sie Anzeichen von Beschädigung oder Abnutzung zeigen.
Stelle sicher, dass das Zielfernrohr richtig ausgerichtet ist, bevor du die Schrauben festziehst, um eine
Fehlausrichtung zu vermeiden.
Gehe immer sicher mit Schusswaffen um und befolge alle geltenden Sicherheitsvorschriften für
Schusswaffen.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Vorbereitung:1.

Sammle alle notwendigen Werkzeuge, einschließlich eines Drehmomentschlüssels und geeigneter
Schraubendreher.
Stelle sicher, dass das Zielfernrohr und die Waffe sauber und frei von Schmutz sind.

Installation:2.

Platziere die ZielfernrohrRinge auf der Picatinny oder WeaverBasis und achte darauf, dass sie
richtig ausgerichtet sind.
Setze die Schrauben in die Ringe ein und ziehe sie von Hand fest, um das Zielfernrohr an Ort und
Stelle zu halten.



Verwende einen Drehmomentschlüssel, um die Schrauben auf die empfohlenen Spezifikationen
festzuziehen. Ziehe sie nicht zu fest an.

Ausrichtung:3.

Richte das Absehen des Zielfernrohrs auf das Ziel aus.
Ziehe zuerst die linke Seite der Kappe fest und dann die rechte Seite an, um sicherzustellen, dass
sich das Zielfernrohr nicht dreht.

Abschlussprüfungen:4.

Überprüfe die Installation, um sicherzustellen, dass alles sicher ist.
Teste das Zielfernrohr, indem du hindurchschaust und sicherstellst, dass das Absehen klar und
richtig ausgerichtet ist.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Produkt verantwortungsbewusst gemäß den örtlichen Vorschriften.
Entsorge das Produkt nicht im regulären Haushaltsmüll.
Überprüfe, ob in deiner Umgebung Recyclingprogramme für Metallprodukte verfügbar sind.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Bedenken zu den TSRW Picatinny/Weaver ZielfernrohrRingen wende dich bitte an deinen
Händler oder die Website des Herstellers für Unterstützung und zusätzliche Ressourcen.

Durch die Befolgung dieser Sicherheitsanweisungen kannst du ein sicheres und effektives Erlebnis mit deinen
TSRW Picatinny/Weaver ZielfernrohrRingen gewährleisten. Danke für deine Aufmerksamkeit für die Sicherheit.



TSRW Picatinny/Weaver Scope Rings Safety
Instruction Guide
Introduction
Thank you for choosing the TSRW Picatinny/Weaver Scope Rings by TPS Products. This guide provides essential
safety instructions and guidelines to ensure the safe use and installation of your scope rings. Please read this
guide thoroughly before use to ensure a safe and effective experience.

General Safety Guidelines
Product Safety:

Ensure that the scope rings are used only for their intended purpose.
Regularly inspect the rings for wear or damage before each use.

Enhanced Recalls:
Stay informed about any recall notices related to this product by checking official sources.

Online Shopping:
When purchasing online, ensure that the seller complies with safety regulations.

Special Consumer Focus:
Keep the product out of reach of children to prevent accidents.

EU Contact Point:
For safety inquiries, please refer to the provided contact information from your retailer.

Rapid Alerts:
Monitor the EU’s Safety Gate platform for updates on product safety.

Specific Safety Precautions for Use
Always ensure that the scope rings are securely attached to the scope and firearm before use.
Do not exceed the recommended torque specifications when tightening the rings.
Avoid using the scope rings if they show any signs of damage or wear.
Ensure that the scope is properly aligned before tightening the screws to prevent misalignment.
Always handle firearms safely and follow all applicable firearm safety regulations.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:1.

Gather all necessary tools, including a torque wrench and appropriate screwdrivers.
Ensure that the scope and firearm are clean and free from debris.

Installation:2.

Place the scope rings onto the Picatinny or Weaver base, ensuring they are aligned properly.
Insert the screws into the rings and handtighten them to hold the scope in place.
Use a torque wrench to tighten the screws to the recommended specifications. Do not overtighten.

Alignment:3.

Align the reticle of the scope with the target.
Once aligned, tighten the left side of the cap first, followed by the right side to ensure the scope
does not rotate.

Final Checks:4.



Inspect the installation to ensure everything is secure.
Test the scope by looking through it and ensuring the reticle is clear and properly aligned.

Disposal Instructions
Dispose of the product responsibly in accordance with local regulations.
Do not dispose of the product in regular household waste.
Check for any recycling programs available for metal products in your area.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the TSRW Picatinny/Weaver Scope Rings, please refer to your retailer
or the manufacturer’s website for support and additional resources.

By following these safety instructions, you can ensure a safe and effective experience with your TSRW
Picatinny/Weaver Scope Rings. Thank you for your attention to safety.



Guía de Instrucciones de Seguridad para los
Anillos de Visor TSRW Picatinny/Weaver
Introducción
Gracias por elegir los Anillos de Visor TSRW Picatinny/Weaver de TPS Products. Esta guía proporciona
instrucciones y pautas de seguridad esenciales para garantizar el uso e instalación seguros de tus anillos de
visor. Por favor, lee esta guía detenidamente antes de usar el producto para asegurar una experiencia segura y
efectiva.

Directrices Generales de Seguridad

Seguridad del Producto:

Asegúrate de que los anillos de visor se utilicen únicamente para su propósito previsto.
Inspecciona regularmente los anillos en busca de desgaste o daños antes de cada uso.

Recalls Mejorados:

Mantente informado sobre cualquier aviso de recall relacionado con este producto consultando
fuentes oficiales.

Compras en Línea:

Al comprar en línea, asegúrate de que el vendedor cumpla con las regulaciones de seguridad.

Enfoque Especial en el Consumidor:

Mantén el producto fuera del alcance de los niños para prevenir accidentes.

Punto de Contacto en la UE:

Para consultas sobre seguridad, consulta la información de contacto proporcionada por tu
minorista.

Alertas Rápidas:

Monitorea la plataforma Safety Gate de la UE para actualizaciones sobre la seguridad del producto.

Precauciones Específicas de Seguridad para el Uso
Asegúrate siempre de que los anillos de visor estén firmemente sujetos al visor y al arma antes de su
uso.
No excedas las especificaciones de par de apriete recomendadas al apretar los anillos.
Evita usar los anillos de visor si muestran signos de daño o desgaste.
Asegúrate de que el visor esté alineado correctamente antes de apretar los tornillos para prevenir
desalineaciones.
Siempre maneja las armas de fuego de manera segura y sigue todas las regulaciones de seguridad
aplicables.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:1.



Reúne todas las herramientas necesarias, incluyendo un torquímetro y destornilladores
apropiados.
Asegúrate de que el visor y el arma estén limpios y libres de residuos.

Instalación:2.

Coloca los anillos de visor sobre la base Picatinny o Weaver, asegurándote de que estén alineados
correctamente.
Inserta los tornillos en los anillos y apriétalos a mano para mantener el visor en su lugar.
Utiliza un torquímetro para apretar los tornillos a las especificaciones recomendadas. No los
aprietes en exceso.

Alineación:3.

Alinea el retículo del visor con el objetivo.
Una vez alineado, aprieta primero el lado izquierdo de la tapa, seguido del lado derecho para
asegurar que el visor no rote.

Verificaciones Finales:4.

Inspecciona la instalación para asegurarte de que todo esté seguro.
Prueba el visor mirando a través de él y asegurándote de que el retículo esté claro y
correctamente alineado.

Instrucciones de Eliminación
Desecha el producto de manera responsable de acuerdo con las regulaciones locales.
No deseches el producto en la basura doméstica regular.
Consulta si hay programas de reciclaje disponibles para productos metálicos en tu área.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier pregunta o inquietud sobre los Anillos de Visor TSRW Picatinny/Weaver, consulta a tu minorista o
al sitio web del fabricante para obtener soporte y recursos adicionales.

Siguiendo estas instrucciones de seguridad, puedes asegurar una experiencia segura y efectiva con tus Anillos
de Visor TSRW Picatinny/Weaver. Gracias por tu atención a la seguridad.



Guide de Sécurité pour les Anneaux de Lunette
TSRW Picatinny/Weaver
Introduction
Merci d'avoir choisi les anneaux de lunette TSRW Picatinny/Weaver de TPS Products. Ce guide fournit des
instructions de sécurité essentielles et des directives pour assurer une utilisation et une installation sûres de vos
anneaux de lunette. Veuillez lire ce guide attentivement avant utilisation pour garantir une expérience sûre et
efficace.

Directives Générales de Sécurité

Sécurité du Produit :

Assurezvous que les anneaux de lunette sont utilisés uniquement à des fins prévues.
Inspectez régulièrement les anneaux pour détecter tout signe d'usure ou de dommage avant
chaque utilisation.

Rappels Améliorés :

Restez informé des avis de rappel concernant ce produit en consultant des sources officielles.

Achats en Ligne :

Lorsque vous achetez en ligne, assurezvous que le vendeur respecte les réglementations de
sécurité.

Focus Spécial sur le Consommateur :

Gardez le produit hors de portée des enfants pour éviter les accidents.

Point de Contact de l'UE :

Pour toute question de sécurité, veuillez vous référer aux informations de contact fournies par
votre détaillant.

Alertes Rapides :

Surveillez la plateforme Safety Gate de l'UE pour des mises à jour sur la sécurité des produits.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Assurezvous toujours que les anneaux de lunette sont solidement fixés à la lunette et à l'arme avant
utilisation.
Ne dépassez pas les spécifications de couple recommandées lors du serrage des anneaux.
Évitez d'utiliser les anneaux de lunette s'ils présentent des signes de dommage ou d'usure.
Assurezvous que la lunette est correctement alignée avant de serrer les vis pour éviter tout
désalignement.
Manipulez toujours les armes à feu en toute sécurité et suivez toutes les réglementations de sécurité
applicables aux armes à feu.

Instructions d'Installation et d'Utilisation



Préparation :1.

Rassemblez tous les outils nécessaires, y compris une clé dynamométrique et des tournevis
appropriés.
Assurezvous que la lunette et l'arme sont propres et exemptes de débris.

Installation :2.

Placez les anneaux de lunette sur la base Picatinny ou Weaver, en vous assurant qu'ils sont
correctement alignés.
Insérez les vis dans les anneaux et serrezles à la main pour maintenir la lunette en place.
Utilisez une clé dynamométrique pour serrer les vis selon les spécifications recommandées. Ne
serrez pas trop.

Alignement :3.

Alignez le réticule de la lunette avec la cible.
Une fois aligné, serrez d'abord le côté gauche du capuchon, puis le côté droit pour garantir que la
lunette ne tourne pas.

Vérifications Finales :4.

Inspectez l'installation pour vous assurer que tout est sécurisé.
Testez la lunette en regardant à travers et en vous assurant que le réticule est clair et
correctement aligné.

Instructions de Mise au Rebut
Disposez du produit de manière responsable conformément aux réglementations locales.
Ne jetez pas le produit dans les déchets ménagers ordinaires.
Vérifiez s'il existe des programmes de recyclage disponibles pour les produits métalliques dans votre
région.

Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant les anneaux de lunette TSRW Picatinny/Weaver, veuillez vous
référer à votre détaillant ou au site Web du fabricant pour obtenir un soutien et des ressources
supplémentaires.

En suivant ces instructions de sécurité, vous pouvez garantir une expérience sûre et efficace avec vos anneaux
de lunette TSRW Picatinny/Weaver. Merci de votre attention à la sécurité.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per Anelli TSRW
Picatinny/Weaver
Introduzione
Grazie per aver scelto gli Anelli TSRW Picatinny/Weaver di TPS Products. Questa guida fornisce istruzioni di
sicurezza essenziali e linee guida per garantire un uso e un'installazione sicuri dei vostri anelli per ottiche. Si
prega di leggere attentamente questa guida prima dell'uso per garantire un'esperienza sicura ed efficace.

Linee Guida Generali di Sicurezza

Sicurezza del Prodotto:

Assicurarsi che gli anelli siano utilizzati solo per il loro scopo previsto.
Ispezionare regolarmente gli anelli per usura o danni prima di ogni utilizzo.

Richiami Migliorati:

Rimanere informati su eventuali avvisi di richiamo relativi a questo prodotto controllando fonti
ufficiali.

Acquisti Online:

Quando si acquista online, assicurarsi che il venditore rispetti le normative di sicurezza.

Focus Speciale sui Consumatori:

Tenere il prodotto fuori dalla portata dei bambini per prevenire incidenti.

Punto di Contatto UE:

Per domande sulla sicurezza, fare riferimento alle informazioni di contatto fornite dal rivenditore.

Allerta Rapida:

Monitorare la piattaforma Safety Gate dell'UE per aggiornamenti sulla sicurezza del prodotto.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Assicurarsi sempre che gli anelli siano saldamente attaccati all'ottica e all'arma prima dell'uso.
Non superare le specifiche di coppia raccomandate durante il serraggio degli anelli.
Evitare di utilizzare gli anelli se mostrano segni di danno o usura.
Assicurarsi che l'ottica sia correttamente allineata prima di stringere le viti per prevenire disallineamenti.
Maneggiare sempre le armi in modo sicuro e seguire tutte le normative di sicurezza relative alle armi.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:1.

Raccogliere tutti gli strumenti necessari, inclusi una chiave dinamometrica e cacciaviti appropriati.
Assicurarsi che l'ottica e l'arma siano pulite e prive di detriti.

Installazione:2.



Posizionare gli anelli sulla base Picatinny o Weaver, assicurandosi che siano allineati
correttamente.
Inserire le viti negli anelli e serrarle a mano per tenere l'ottica in posizione.
Utilizzare una chiave dinamometrica per stringere le viti secondo le specifiche raccomandate. Non
stringere eccessivamente.

Allineamento:3.

Allineare il reticolo dell'ottica con il bersaglio.
Una volta allineato, stringere prima il lato sinistro del cappuccio, seguito dal lato destro per
assicurarsi che l'ottica non ruoti.

Controlli Finali:4.

Ispezionare l'installazione per assicurarsi che tutto sia sicuro.
Testare l'ottica guardando attraverso di essa e assicurandosi che il reticolo sia chiaro e
correttamente allineato.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire il prodotto in modo responsabile in conformità con le normative locali.
Non smaltire il prodotto nei rifiuti domestici regolari.
Controllare eventuali programmi di riciclaggio disponibili per prodotti in metallo nella propria area.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per eventuali domande o preoccupazioni riguardanti gli Anelli TSRW Picatinny/Weaver, si prega di fare
riferimento al proprio rivenditore o al sito web del produttore per supporto e risorse aggiuntive.

Seguendo queste istruzioni di sicurezza, è possibile garantire un'esperienza sicura ed efficace con i vostri Anelli
TSRW Picatinny/Weaver. Grazie per la vostra attenzione alla sicurezza.



TSRW Picatinny/Weaver Scope Rings
Turvallisuusohjeet
Johdanto
Kiitos, että valitsit TSRW Picatinny/Weaver Scope Rings renkaat TPS Productsilta. Tämä opas tarjoaa olennaiset
turvallisuusohjeet ja suositukset, jotta voit käyttää ja asentaa kiikarin renkaat turvallisesti. Lue tämä opas
huolellisesti ennen käyttöä varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan kokemuksen.

Yleiset turvallisuusohjeet

Tuoteturvallisuus:

Varmista, että kiikarin renkaat käytetään vain niiden tarkoitukseen.
Tarkista renkaat säännöllisesti kulumisen tai vaurioiden varalta ennen jokaista käyttöä.

Parannetut takaisinvedot:

Pysy ajan tasalla kaikista tähän tuotteeseen liittyvistä takaisinvetotiedotteista tarkistamalla
viralliset lähteet.

Verkkokauppa:

Kun ostat verkosta, varmista, että myyjä noudattaa turvallisuusmääräyksiä.

Erityinen kuluttajakeskittyminen:

Pidä tuote lasten ulottumattomissa onnettomuuksien estämiseksi.

EUyhteyspiste:

Turvallisuuskysymyksissä viittaa myyjältä saamaasi yhteystietoon.

Nopeat hälytykset:

Seuraa EU:n Safety Gate alustaa saadaksesi päivityksiä tuoteturvallisuudesta.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Varmista aina, että kiikarin renkaat on kiinnitetty tukevasti sekä kiikariin että aseeseen ennen käyttöä.
Älä ylitä suositeltuja vääntömomenttiarvoja kiristäessäsi renkaita.
Vältä kiikarin renkaiden käyttöä, jos niissä on merkkejä vaurioista tai kulumisesta.
Varmista, että kiikari on oikein kohdistettu ennen ruuvien kiristämistä, jotta väärinkohdistusta ei tapahdu.
Käsittele aseita aina turvallisesti ja noudata kaikkia soveltuvia aseiden turvallisuusmääräyksiä.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu:1.

Kerää kaikki tarvittavat työkalut, mukaan lukien vääntömomenttiavain ja sopivat ruuvimeisselit.
Varmista, että kiikari ja ase ovat puhtaat ja vapaat roskista.

Asennus:2.



Aseta kiikarin renkaat Picatinny tai Weaverpohjaan varmistaen, että ne on kohdistettu oikein.
Aseta ruuvit renkaisiin ja kiristä ne käsin pitämään kiikarin paikallaan.
Käytä vääntömomenttiavainta kiristääksesi ruuvit suositeltuihin spesifikaatioihin. Älä ylikiristä.

Kohdistus:3.

Kohdista kiikarin ristikkäin kohteeseen.
Kun se on kohdistettu, kiristä ensin kannen vasen puoli ja sitten oikea puoli varmistaaksesi, että
kiikari ei pyöri.

Lopputarkastukset:4.

Tarkista asennus varmistaaksesi, että kaikki on tukevasti kiinni.
Testaa kiikaria katsomalla sen läpi ja varmista, että ristikkäin on selkeä ja oikein kohdistettu.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote vastuullisesti paikallisten sääntöjen mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta tavallisen kotitalousjätteen mukana.
Tarkista, onko alueellasi saatavilla kierrätysohjelmia metallituotteille.

Lisätietoja varten
Jos sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita TSRW Picatinny/Weaver Scope Rings renkaista, viittaa myyjältäsi tai
valmistajan verkkosivuilta saatavaan tukeen ja lisäresursseihin.

Noudattamalla näitä turvallisuusohjeita voit varmistaa turvallisen ja tehokkaan kokemuksen TSRW
Picatinny/Weaver Scope Rings renkaiden kanssa. Kiitos huomiostasi turvallisuuteen.



TSRW Picatinny/Weaver Scope Rings
Säkerhetsinstruktionsguide
Introduktion
Tack för att du valt TSRW Picatinny/Weaver Scope Rings från TPS Products. Denna guide ger viktiga
säkerhetsinstruktioner och riktlinjer för att säkerställa säker användning och installation av dina
kikarsiktesringar. Vänligen läs denna guide noggrant innan användning för att säkerställa en säker och effektiv
upplevelse.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Produktens säkerhet: * Se till att kikarsiktesringarna endast används för sitt avsedda syfte. * Inspektera
regelbundet ringarna för slitage eller skador innan varje användning.

Förbättrade återkallelser: * Håll dig informerad om eventuella återkallelsemeddelanden relaterade till denna
produkt genom att kontrollera officiella källor.

Online shopping: * När du handlar online, se till att säljaren följer säkerhetsföreskrifter.

Särskild konsumentfokus: * Förvara produkten utom räckhåll för barn för att förhindra olyckor.

EU kontaktpunkt: * För säkerhetsfrågor, vänligen hänvisa till den kontaktinformation som tillhandahålls av din
återförsäljare.

Snabba varningar: * Övervaka EU:s Safety Gateplattform för uppdateringar om produktsäkerhet.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Se alltid till att kikarsiktesringarna är ordentligt fästa vid kikarsiktet och vapnet innan användning.
Överskrid inte de rekommenderade vridmomentsspecifikationerna när du drar åt ringarna.
Använd inte kikarsiktesringarna om de visar några tecken på skada eller slitage.
Se till att kikarsiktet är korrekt inriktat innan du drar åt skruvarna för att förhindra feljustering.
Hantera alltid vapen på ett säkert sätt och följ alla tillämpliga vapenlagar.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:1.

Samla alla nödvändiga verktyg, inklusive en momentnyckel och lämpliga skruvmejslar.
Se till att kikarsiktet och vapnet är rena och fria från skräp.

Installation:2.

Placera kikarsiktesringarna på Picatinny eller Weaverbasen och se till att de är korrekt inriktade.
Sätt i skruvarna i ringarna och dra åt dem för hand för att hålla kikarsiktet på plats.
Använd en momentnyckel för att dra åt skruvarna till de rekommenderade specifikationerna.
Överdriv inte åtdragningen.

Justering:3.

Justera retikeln på kikarsiktet med målet.
När det är justerat, dra åt vänster sida av locket först, följt av höger sida för att säkerställa att
kikarsiktet inte roterar.



Slutkontroller:4.

Inspektera installationen för att säkerställa att allt är säkert.
Testa kikarsiktet genom att titta genom det och säkerställa att retikeln är tydlig och korrekt
justerad.

Avfallsinstruktioner
Kassera produkten ansvarsfullt i enlighet med lokala föreskrifter.
Kassera inte produkten i vanligt hushållsavfall.
Kontrollera om det finns några återvinningsprogram för metallprodukter i ditt område.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För eventuella frågor eller bekymmer angående TSRW Picatinny/Weaver Scope Rings, vänligen hänvisa till din
återförsäljare eller tillverkarens webbplats för stöd och ytterligare resurser.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en säker och effektiv upplevelse med dina
TSRW Picatinny/Weaver Scope Rings. Tack för din uppmärksamhet på säkerhet.



Bezpečnostní pokyny pro kroužky TSRW
Picatinny/Weaver
Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali kroužky TSRW Picatinny/Weaver od společnosti TPS Products. Tento průvodce
poskytuje nezbytné bezpečnostní pokyny a pokyny k zajištění bezpečného použití a instalace vašich kroužků.
Před použitím si prosím důkladně přečtěte tento průvodce, abyste zajistili bezpečný a efektivní zážitek.

Obecné bezpečnostní pokyny
Bezpečnost produktu:

Zajistěte, aby byly kroužky používány pouze k zamýšlenému účelu.
Pravidelně kontrolujte kroužky na opotřebení nebo poškození před každým použitím.

Vylepšené odvolání:
Sledujte jakékoli oznámení o stažení týkající se tohoto produktu prostřednictvím oficiálních zdrojů.

Online nakupování:
Při nákupu online se ujistěte, že prodejce dodržuje bezpečnostní předpisy.

Zvláštní zaměření na spotřebitele:
Udržujte produkt mimo dosah dětí, aby se předešlo nehodám.

Kontaktní místo EU:
Pro dotazy týkající se bezpečnosti se obraťte na uvedené kontaktní informace od vašeho prodejce.

Rychlá upozornění:
Sledujte platformu Safety Gate EU pro aktualizace o bezpečnosti produktu.

Specifická bezpečnostní opatření při použití
Vždy se ujistěte, že jsou kroužky bezpečně připevněny k puškohledu a zbrani před použitím.
Nepřekračujte doporučené hodnoty utahovacího momentu při utahování kroužků.
Vyhněte se použití kroužků, pokud vykazují jakékoli známky poškození nebo opotřebení.
Ujistěte se, že je puškohled správně zarovnán před utahováním šroubů, aby se předešlo nesprávnému
zarovnání.
Vždy manipulujte se zbraněmi bezpečně a dodržujte všechny platné předpisy o bezpečnosti zbraní.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava:1.

Shromážděte všechny potřebné nástroje, včetně momentového klíče a vhodných šroubováků.
Ujistěte se, že je puškohled a zbraň čistá a bez nečistot.

Instalace:2.

Umístěte kroužky na základnu Picatinny nebo Weaver a ujistěte se, že jsou správně zarovnány.
Vložte šrouby do kroužků a ručně je utáhněte, aby držely puškohled na místě.
Pomocí momentového klíče utáhněte šrouby na doporučené hodnoty. Nepřetahujte.

Zarovnání:3.

Zarovnejte kříž puškohledu s cílem.
Jakmile je zarovnáno, nejprve utáhněte levou stranu víčka, poté pravou stranu, aby se zajistilo, že
se puškohled neotočí.



Konečné kontroly:4.

Zkontrolujte instalaci, abyste se ujistili, že je vše bezpečné.
Otestujte puškohled pohledem skrze něj a ujistěte se, že je kříž jasný a správně zarovnaný.

Pokyny pro likvidaci
Zlikvidujte produkt odpovědně v souladu s místními předpisy.
Nevyhazujte produkt do běžného domácího odpadu.
Zkontrolujte, zda jsou ve vaší oblasti k dispozici programy pro recyklaci kovových produktů.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se kroužků TSRW Picatinny/Weaver se prosím obraťte na svého prodejce
nebo na webové stránky výrobce pro podporu a další zdroje.

Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů můžete zajistit bezpečný a efektivní zážitek s vašimi kroužky TSRW
Picatinny/Weaver. Děkujeme za vaši pozornost k bezpečnosti.
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